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Delegazione per le relazioni con il Consiglio legislativo palestinese
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PROCESSO VERBALE
della riunione del 14 gennaio 2010, dalle 10.15 alle 11.15

BRUXELLES

La riunione inizia giovedì 14 gennaio 2010 alle 10.15, sotto la presidenza di Proinsias De 
Rossa (presidente).

1. Approvazione del progetto di ordine del giorno (PE 432.156)

Approvato

2. Approvazione dei processi verbali delle riunioni del 14 ottobre 2009 (PE 430.033), del 10 
novembre 2009 (PE 430.050) e del 2 dicembre 2009 (PE 432.147)

Approvati

3. Comunicazioni del presidente

Il presidente informa in merito a quanto segue:

a) Incontro tra il senatore George Mitchell, inviato speciale degli Stati Uniti, e l'Ufficio di 
presidenza allargato della commissione AFET oltre ad alcuni presidenti di delegazione.
Il senatore ha ricordato i due obiettivi principali: la ripresa dei negoziati ai fini della pace 
e della sicurezza, ossia nessuna sicurezza per Israele senza uno Stato palestinese e nessuno 
Stato palestinese senza sicurezza per Israele, nonché l'assistenza congiunta di Stati 
Uniti/Unione europea ai Palestinesi per la creazione di uno Stato.
Secondo il senatore Mitchell, una volta ripresi i negoziati gli Stati della regione dovranno 
agire in modo unitario; tutti i partiti sono i benvenuti, purché operino nel rispetto dei 
principi e della democrazia. È nell'interesse di tutti ridurre al minimo l'influenza dell'Iran.
George Mitchell ha citato infine come esempio le commissioni internazionali istituite 
nell'ambito del conflitto irlandese sottolineando i vantaggi di questa soluzione.
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b) La relazione dettagliata su Gerusalemme Est elaborata dai capi missione dell'Unione 
europea dovrebbe essere presentata durante la riunione del gruppo di lavoro sul Vicino 
Oriente che si terrà in febbraio a Strasburgo

c) Su iniziativa di "European campaign to end the siege of Gaza", una delegazione di 50 
membri dei parlamenti nazionali dell'Unione europea e di 12 deputati del Parlamento 
europeo si recherà nei prossimi giorni a Gaza passando per Rafah. 

4. Relazione sulla recente visita della delegazione nei territori palestinesi

Il presidente ricorda gli eventi principali dell'ultima visita in Cisgiordania e a Gerusalemme 
Est (dal 6 al 9 dicembre) di una delegazione costituita da 8 membri.
Ogni giorno che passa offre una possibilità in meno di creare uno Stato palestinese: le 
manovre di accerchiamento e di penetrazione in Cisgiordania e a Gerusalemme Est sotto 
forma di insediamenti sono inarrestabili. La sopraccitata relazione dei capi missione dell'UE 
lo rivela senza mezzi termini.
Oltre all'incontro a Ramallah con i membri eletti del Consiglio legislativo palestinese 
(principalmente di Fatah), un incontro con i membri eletti di Hamas si è tenuto a Hebron con 
il portavoce del Consiglio legislativo palestinese Aziz Dweik e diversi rappresentanti della 
sua lista.
Al contrario, la visita a Gaza non ha potuto svolgersi a causa del rifiuto all'ultimo momento da 
parte delle autorità israeliane, una decisione presa in modo piuttosto singolare alcune ore dopo 
la conclusione del Consiglio dell'Unione europea sul processo di pace in Medio Oriente.

5. Situazione attuale illustrata dalla delegazione generale di Palestina

Adel Atieh, consigliere della delegazione generale di Palestina, ricorda gli obblighi assunti 
dalle due parti in base alla "road map".
Egli sottolinea gli sforzi compiuti dai palestinesi in materia di sicurezza e condanna il 
mancato rispetto da parte di Israele dei suoi obblighi di porre fine allo sviluppo degli 
insediamenti nei territori palestinesi.
Egli insiste sulla necessità di un impegno deciso da parte della comunità internazionale e 
dell'Unione europea.
Si rammarica dell'operazione di delegittimazione del presidente Abbas da parte delle autorità 
israeliane.

6. Programma: seguito e suggerimenti

Il presidente insiste sulla necessità di stabilire, in seno al Parlamento europeo, un 
coordinamento efficace di tutti i soggetti coinvolti: la commissione AFET, il gruppo di lavoro 
sul Vicino Oriente, le delegazioni specifiche (bilaterali o sub-regionali). Osserva che una 
proposta di risoluzione dovrebbe essere elaborata al fine di consentire una nuova presa di
posizione in Aula.
Si dichiara più che mai favorevole allo sviluppo di azioni congiunte (riunioni, audizioni) con 
la delegazione per le relazioni con Israele.

7. Data e luogo della prossima riunione

Martedì 23 febbraio 2010 a Bruxelles
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La riunione termina alle 11.15.
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